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สงครามฝนเปนหน่ึงในเหตุการณสําคัญในประวัติศาสตรจีนสมัยใหมที่ดูเหมือนจะมี

บทสรุปที่ชัดเจน สังเกตไดจากมีงานวิชาการที่เก่ียวของเปนจํานวนมาก (จนกลาวกันวาแทบ

ไมเหลืออะไรใหศึกษาไดอีก) แตทวาเหมาไหเจ้ียน (Mao Haijian 毛海建) นักประวัติศาสตร

ผูอดทนตอความโดดเดี่ยว ใชเวลาถึงสิบปในการศึกษาคนควาสงครามฝน ทั้งรวบรวม เรียบ

เรียง และประเมินเอกสารชั้นตนปริมาณมหาศาล นําไปสูการอธิบายและการตีความใหมที่กาว

ขามกรอบการศึกษาประวัติศาสตรสงครามฝนที่ผานมา ดังน้ันหนังสือของเหมาไหเจ้ียนเรื่อง

การลมสลายของราชสํานักแหงสววรค: ยอนศึกษาสงครามฝน 《天朝的崩溃：鸦片战

争再研究》 จึงเปนผลผลิตของความพยายามในชวงสิบปที่นักประวัติศาสตรเชนเหมา

ตองการใหสังคมจีนเรียนรูอดีตเพื่อเขาใจปจจุบัน เน้ือหาแบงออกเปนแปดบท ไมรวมบทนํา 

แตละบทเต็มไปดวยขอเท็จจริงที่หนักแนนและการวิเคราะหที่เฉียบคม แตดวยความยาวถึง 

421,000 ตัวอักษร (ประมาณหกรอยหนา) บทความน้ีจึงทําไดเพียงสรุปและเรียบเรียง

ประเด็นสําคัญในบทนํา “อันเน่ืองมาจากฉีซานคนขายชาติ” ที่ฉุกใหยอนคิด ประวัติศาสตร

นิพนธสงครามฝนซ่ึงเปนผลมาจาก “วาทกรรมตงฉิน กังฉิน” ที่เปนมโนทัศนสําคัญใน

ประวัติศาสตรนิพนธของจีน กอนที่จะกลาวถึงวาทกรรมตงฉินกังฉินมาจากไหน ใครคือตงฉิน 

ใครคือกังฉินในสงครามฝน เราจําเปนตองยอนทบทวนถึงปฐมบทของสงครามฝนและ

เหตุการณอ่ืนที่ เก่ียวของ เพื่อใหเห็นภาพความสืบเน่ือง/ความเปล่ียนแปลงที่ เกิดขึ้นใน

ประวัติศาสตรจีน 

เม่ือตะวันตกพบตะวันออก: ความอนุเคราะหแกผูมาจากแดนไกล  

กอนคริสตศตวรรษที่ 19 จีนกับตะวันตกไมมีความสัมพันธทางการทูต ชาติตะวันตก

ไมไดมีทูตประจําอาณาจักรจีน จีนเองก็ไมเคยสงทูตไปประจํายังชาติตะวันตกดวยเหตุผล

หลายประการ ประการหน่ึงคือ ระยะทางที่หางไกลไมเอ้ือตอการคมนาคมไปมาหาสูระหวาง

กัน แมวาชาวตะวันตกจะซ้ือสินคาจากจีนเปนจํานวนมาก เชน เครื่องลายคราม ผาไหม ใบชา 

แตจีนมีความตองการสินคาจากตะวันตกเพียงเล็กนอย ทําใหจีนเปนฝายไดดุลการคามาโดย

ตลอด จึงไมเห็นความสําคัญของการคาขายกับชาติตะวันตก อีกประการหน่ึงที่สําคัญคือ 
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แนวคิดเรื่อง “ราชสํานักแหงสวรรค” หรือ “เทียนเฉา” ภายใตโลกทัศน “ใตสววรค” หรือ 

“เทียนเซ่ีย” กลาวคือ “สววรค” หรือ “เทียน” เปนผูกําหนดความเปนไปของสรรพส่ิง ที่ที่

มนุษยอาศัยอยูเรียกวา “เทียนเซ่ีย” ซ่ึงหมายถึง ใตสวรรค มีอาณาจักรของชาวจีนเปน

ศูนยกลางของเทียนเซ่ีย ดังน้ันชาวจีนจึงเรียกดินแดนที่ตัวเองอยูอาศัยวา “จงกวอ” หรือ 

Middle Kingdom จักรพรรดิของอาณาจักรจีนเปรียบเสมือน “โอรสแหงสววรค” หรือ 

“เทียนจ่ือ” ราชสํานักที่โอรสแหงสววรคปกครองจึงไดรับยกยองใหเปน “ราชสํานักแหง

สวรรค” หรือ “เทียนเฉา” ราษฎรที่อยูภายใตการปกครองของราชสํานักแหงสวรรคเปนผูมี

ความเจริญทางอารยธรรมสูงสุด ในขณะที่ผูคนในดินแดนหรืออาณาจักรอ่ืน หากไมไดรับเอา

จารีตประเพณีหรือความมีอารยะจากราชสํานักแหงสวรรคไป ก็จะถือวาเปนผูไมมีอารยธรรม 

จะเรียกวาอนารยชนหรือ “คนเถื่อน” ก็ไมผิดนักในสายตาของชาวจีนจีน หาก “คนเถื่อน” 

เชนชาวตะวันตกซ่ึงมีวัฒนธรรมแตกตางจากจีนอยางมากตองการเดินทางมายังอาณาจักรจีน 

การเยือนน้ันถาไมใชเพื่อถวายบรรณาการ ก็เพื่อเรียนรูอารยธรรมจากจีน หรือไมก็เพื่อขอ

ความอนุเคราะหจากราชสํานักแหงสวรรค ดังน้ัน ความสัมพันธทางคาระหวางจีนกับตะวันตก

จึงพิเศษออกไป พอคาชาวตะวันตกจะซ้ือขายแลกเปล่ียนไดแคที่เมืองกวางเจา (Port of 

Canton) เพียงแหงเดียวเทาน้ัน โดยจะตองผานสมาคมการคาทองถิ่นที่ไดรับสัมปทานจาก

ราชสํานักใหคาขายกับชาวตางชาติได ไมมีการกําหนดเพดานภาษีศุลการแนนอน แมวาราช

สํานักจะเรียกเก็บภาษีไมสูงนัก (ประมาณ 4%) แตขุนนางทองถิ่นมักรวมมือกับสมาคมการคา

ซ่ึงผูกขาดการคาเรียกเก็บภาษีตามใจชอบ ทําใหพอคาชาวตางชาติจําตองคอยตอรองอยูเสมอ 

สรางความไมพอใจอยางยิ่ง 

ปลายคริสตศตวรรษที่ 19 การคาขายกับจีนสวนใหญอยูในมือของบริษัทอีสตอินเดีย

แหงอังกฤษ (East Indian Company) ในบรรดาพอคาชาวตางชาติที่คาขายกับจีนน้ัน พอคา

ชาวอังกฤษมีบทบาทอยางยิ่ง อังกฤษซ่ึงในขณะน้ันไดผานการปฏิวัติอุตสาหกรรม มีการใช

เครื่องจักรแทนที่แรงงานคน ทําใหอังกฤษตองการตลาดในการระบายสินคาที่ผผลิตไดเพิ่ม
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มากขึ้น การที่จีนจํากัดปริมาณการคาขายไมเปนผลดีตอการขยายตัวทางเศรษฐกิจของอังกฤษ 

ในขณะเดียวกันการที่อังกฤษยึดเมืองทาการคาในอินเดียไดยิ่งทําใหความม่ันใจในการขยาย

อิทธิพลทางการคาไปยังโลกตะวันออกเพิ่มมากขึ้นดวย อังกฤษคาดวาความยากลําบากใน

การคาขายน้ันนาจะมาจากตัวขุนนางทองถิ่นเปนหลัก หากความทราบถึงจักรพรรดิเฉียนหลง

ผูทรงพระปรีชาสามารถแลว ยอมกอใหเกิดความเปล่ียนแปลงได ในป 1792 จักรพรรดิ

เฉียนหลงมีพระชนมายุครบ 80 ป อังกฤษจึงสงคณะทูตชุดใหญเดินทางมาถวายพระพรเพื่อ

หาโอกาสในการเจรจาตอรองกับจักรพรรดิเฉียนหลงในป 1793 คณะทูตดังกลาวนําโดย 

George Macartney ไดเตรียมกองทหารเกียรติยศ และขาวของเครื่องใชชั้นเลิศถวายแด

จักรพรรดิเฉียนหลง และยังกําชับใหทุกคนในคณะทูตปฏิบัติตนตามจารีตประเพณีของจีน

อยางเครงครัด คณะทูตไดยื่นขอเสนอใหกับเฉียนหลงดังตอไปน้ี ประการแรก อังกฤษขอ

สถาปนาความสัมพันธทางทูตกับจีน ซ่ึงสามารถแลกเปล่ียนทูตไปประจํายังสองฝายได 

ประการที่สอง อังกฤษขอใหจีนเปดเมืองทาในการคาขายกับตางชาติเพิ่มมากขึ้น ประการที่

สาม อังกฤษขอใหจีนกําหนดเพดานภาษีศุลกากรใหชัดเจน ประการสุดทาย อังกฤษขอ

อนุญาตใชเกาะเล็กๆ ของจีนเปนสถานีการคาและที่พักสําหรับพอคาชาวอังกฤษ  

แมวาจักรพรรดิเฉียนหลงจะพึงพอพระทัยและใหการตอนรับคณะทูต Macartney 

เปนอยางดี แตจักรพรรดิเฉียนหลงก็ยังทรงมองวาเหมือนคณะทูตบรรณาการทั่วๆ ไป ไมมี

เหตุอันควรที่จะตองทําตาม จึงปฏิเสธขอเสนอของคณะทูต Macartney ไป การเจรจา

ระหวางจีนกับอังกฤษเปนอันตองลมเหลว แมวาอังกฤษจะพยายามสงคณะทูตภายใตการนํา

ของ William Amherst มาเจรจากับจีนอีกเปนครั้งที่สอง ในสมัยจักรพรรดิเจียชิ่ง ป 1816 

แตก็ไมประสบความสําเร็จเชนกัน ประเด็นสําคัญที่มักถกเถียงกันสําหรับการพบกันระหวาง

โลกตะวันตกและตะวันออก คือ Macartney ไดแสดงการคํานับแบบจีนโดยการคุกเขาลงเอา

หนาผากแตะพื้นหรือ “เคอโถว” หรือไม ถามองกันตามโลกทัศนแบบตะวันตก ทูตถือเปน

ตัวแทนประมุขของประเทศ ซ่ึงในความ สัมพันธทางการทูตสมัยใหม รัฐทั้งสองยอมเทาเทียม

กัน ดังน้ัน คณะทูต Macartney อาจจะปฏิเสธที่จะแสดงการคํานับแบบจีน เปนเหตุให
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จักรพรรดิปฏิเสธขอเสนอก็เปนได อยางไรก็ตาม ในเอกสารภาษาจีนไดบันทึกวา Macartney 

ไดแสดงการคํานับโดยการคุกเขาหนาผากแตะพื้นจริง เพราะสําหรับจักรวรรดิจีนแลว การ

รักษาจารีตประเพณีจีนถือเปนส่ิงสําคัญสูงสุดที่ราชสํานักพึงรําลึกไวเสมอ ซ่ึงคนตางชาติ

โดยเฉพาะอยางยิ่งคนเถื่อนตองปฏิบัติตามดวย หากคนเถื่อนเขาใจและปฏิบัติตามจารีต

ประเพณีจีน ราชสํานักก็อาจจะให “ความอนุเคราะหแกผูมาจากแดนไกล” (Cherishing 

men from afar 怀柔远人) เปนการตอบแทน ดังน้ันการพบกันระหวางตะวันออกกับ

ตะวันตกจึงแสดงใหเห็นถึงการปะทะกันของโลกทัศนทางการคา วัฒนธรรมและจารีต

ประเพณีของทั้งสองดวย 

สงครามฝน vs สงครามการคา 

กอนคริสตศตวรรษที่ 19 จีนไมไดมีความตองการสินคาจากชาติตะวันตกมากนัก แต

ความตองการบริโภคสินคาจากจีนของชาติตะวันตกกลับสูงขึ้น เม่ือชาจากโลกตะวันออกได

เขาสูดินแดนยุโรปไดทําใหเปนนิยมอยางมาก โดยเฉพาะอยางยิ่งในหมูชาวอังกฤษที่นิยมดื่มชา

เพิ่มขึ้น ทําใหจีนเปนฝายไดเปรียบดานดุลการคา และสรางความไมสมดุลยทางการคา(trade 

imbalance) ระหวางจีนกับอังกฤษ ดังน้ัน อังกฤษจึงตองพยายามดึงดุลการคากลับมา 

อังกฤษเล็งเห็นวา ฝน (opium) เปนสินคาที่ตนเองมีอยู ซ่ึงเพาะปลูกอยางแพรหลายในอาณา

นิคมอยางอินเดีย จึงพยายามทําใหฝนเปนสินคาที่ชาวจีนมีความตองการบริโภคเพิ่มมากขึ้น

เรื่อยๆ ในระยะแรก อังกฤษลักลอบขายฝนในจีนกอนจนกระทั่งเปนที่นิยมในหมูชาวจีน ยิ่ง

ความตองการบริโภคฝนในจีนน้ันเพิ่มมากขึ้นเทาไร ยิ่งสงผลใหการลักลอบขายฝนขยายวง

กวางมากขึ้นเทาน้ัน ซ่ึงก็ไดรับความรวมมือทั้งจากพอคาและขุนนางจีนเองดวย 

 การลักลอบคาฝนทําใหดุลการคาระหวางจีนและอังกฤษเกิดการเปล่ียนแปลง เม่ือ

แรเงินในทองพระคลังของราชสํานักชิงไหลออกนอกประเทศ อังกฤษซ่ึงไดผลประโยชนจาก

การคาฝนกลายเปนฝายไดดุลทางการคา ภาวะเงินตราไหลออกนอกประเทศกอใหเกิดปญหา

เศรษฐกิจและปญหาทางสังคมตามมา เน่ืองมาจากการแพรระบาดของฝน เงินถูกนําไปซ้ือฝน 
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และนอกจากน้ียังทําใหจีนขาดแรงงานในการผลิตอีกดวย แสดงใหเห็นปญหาสําคัญ 2 มิติของ

จีนในขณะน้ันคือดานเศรษฐกิจ (เงินไหลออกนอกประเทศ) และปญหาดานสังคม (การขาด

แรงงาน) ไมนับปญหาสุขภาพที่ตามมาดวย 

สังคมจีนเปนสังคมที่เนนศีลธรรม (morality) สูงตามคติของขงจ่ือ ดังน้ัน ฝนจึงถูก

มองวาเปนของผิดศีลธรรม และเม่ือปญหาดานศีลธรรมน้ีไดสรางปญหาทางสังคมดวยยิ่งทําให

ราชสํานักชิงตองหาทางแกไขอยางเรงดวน ในสมัยจักรพรรดิเตากวงจึงไดมีการประชุมเพื่อ

พิจารณาหามาตรการจัดการปญหาการลักลอบคาฝน ขุนนางจีนเสนอทางออกไว 3 ทางคือ 1) 

การทําใหฝนถูกกฎหมายแลวเก็บภาษี 2) ใชวิธีแลกเปล่ียนระหวางฝนกับใบชา 3) ผลิตฝนเอง

และขายแขงกับอังกฤษ แตทายที่สุดแลวขุนนางกลุมอนุรักษนิยมในราชสํานักเสนอวาหามมิ

ใหมีการเสพฝนและคาฝนอยางเด็ดขาด เพราะเชื่อม่ันวาถาไมมีคนเสพก็จะไมมีคนขาย ถาไมมี

คนขายก็จะไมมีคนซ้ือ จักรพรรดิเห็นดวยกับแนวคิดน้ี แมวาจะมีผูคัดคานวาสุดโตงเกินไป 

จักรพรรดิเตากวงจึงมอบหมายใหขุนนางผายอนุรักษนิยมหลินเจอสวีเปนผูแทนพระองค 

เดินทางไปปราบปรามการคาฝนที่กวางเจา 

เม่ือหลินเจอสวีไปถึงยังกวางเจา ไดออกประกาศตักเตือนพอคาชาวอังกฤษวาจะยึด

ฝน และหามไมใหนําฝนเขามาในจีนอีก แตพอคาอังกฤษไมเชื่อ มิหนําซํ้ายังเขาใจวาเปนการขู

เพื่อเรียกภาษีเพิ่ม หลินเจอสวีจึงเริ่มดําเนินการตามที่ประกาศเตือนไวอยางจริงจัง การทําลาย

ฝนยิ่งทําใหจักรพรรดิเตากวงดีใจเปนอยางยิ่ง ดานอังกฤษ ผูตรวจการพาณิชยชาลส เอลเลียต 

นําเรื่องที่พอคาชาวอังกฤษถูกยึดและทําลายฝนแจงตอรัฐบาลอังกฤษเพื่อขอความชวยเหลือ 

เม่ือรัฐบาลอังกฤษไดทราบขาวจากเอลเลียต จึงสงผูบัญชาการทหารเรือจอรจ เอลเลียต นํา

ทัพมากดดันจีน เรียกรองใหจีนชดเชยคาเสียหาย และยกเลิกขอตกลงทางการคาแบบเดิม จีน

ไมยอมเจรจาทําใหอังกฤษประกาศทําสงคราม โดยในยกแรก กองทัพจีนเปนฝายพายแพ ทํา

ใหจักรพรรดิเตากวงทรงโกรธหลินเจอสวีมาก ถึงขั้นเนรเทศไปชายแดน แลวใหขุนนางฉีซาน

มารับหนาที่แทน 
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ฉีซานสงคนไปสํารวจความพรอมของกองทัพอังกฤษ จึงไดรูวาแสนยานุภาพของ

อังกฤษน้ันเหนือกวาจีนมาก จึงไมเห็นดวยกับการใชกําลังเขารับมือกับการรุกรานของอังกฤษ 

แตพยายามใชวิธีการเจรจาเพื่อหาขอยุติความขัดแยงระหวางจีนกับอังกฤษตามความประสงค

ของจักรพรรดิเตากวง อังกฤษเรียกรองขอเสนอคือ 1. ชดใชคาเสียหายของฝนที่ถูกทําลาย 2. 

ชดเชยคาปฏิกรรมสงคราม 3. ยกเลิกการกีดกันทางการคา 4. เปดเมืองทาคาขายเพิ่มมากขึ้น 

5. ยอมใหอังกฤษเชาฮองกงเพื่อเปนสถานีการคา แตสุดทายแลวราชสํานักจีนไมตกลง อังกฤษ

เองก็ไมตองการเจรจา สงครามดําเนินตอมาจนกระทั่งทัพอังกฤษใกลจะโจมตีนานกิง ราช

สํานักจีนเห็นวาไมมีทางเอาชนะไดแลว จึงยอมรับขอเสนอของอังกฤษ นําไปสูสนธิสัญญานาน

กิงในที่สุด และขอเสนอของอังกฤษเคยเรียกรองก็รวมอยูในสนธิสัญญานานกิงน้ี 

 

วาทกรรมตงฉิน กังฉิน กับประวัติศาสตรนิพนธสงครามฝน 

วาทกรรม เปนส่ิงที่คนพูดกันเขียนกันในยุคๆ หน่ึงโดยสัมพันธโยงใยกับเงื่อนไขทาง

สังคมและกรอบความรูที่มาคอยกํากับวาส่ิงใดที่พูดออกมาแลวเปนที่ยอมรับหรือไมเปนที่

ยอมรับ (นพพร 2552) ในภาษาจีนมีคําเรียกคนดี/คนชั่วที่รูจักกันวาตงฉิน/กังฉิน ตงฉิน ใน

ภาษาจีนกลาง คือ จงเฉิน 忠臣(จง แปลวา ซ่ือสัตย จงรักภักดี เฉิน แปลวาขุนนาง) หากแปล

ตรงตามอักษรแลวจะหมายถึง ขุนนางผูจงรักภักดี ในขณะที่คําวากังฉิน หรือเจียนเฉิน 奸臣 

ในภาษาจีนกลาง (เจียน แปลวา ชั่วราย ทรยศ) หมายถึง ขุนนางที่ไมจงรักภักดีหรือซ่ือสัตย 

ซ่ึงตรงกันขามกับตงฉิน แนวคิดตงฉิน/กังฉินน้ีสอดคลองกับคติในเรื่องการจัดระเบียบสังคม

ตามคติขงจ่ือ กลาวคือ สังคมจะดีงามไดเม่ือคนในสังคมตระหนักรูถึงสถานะและบทบาทของ

ตนเอง รูวาตนเองเปนใครและตองทําหนาที่อะไร เชน ในความสัมพันธระหวางขุนนางกับ

กษัตริยตามคติขงจ่ือ ขุนนางมีหนาที่ตองซ่ือสัตยและจงรักภักดีกับกษัตริย ดังน้ัน ขุนนางที่

ซ่ือสัตยจงรักภักดีจึงไดรับการยกยองวาเปนคนดี สวนขุนนางที่ไมจงรักภักดีจึงถูกประนามวา

เปนคนชั่ว ดวยความที่คติขงจ่ือกลายมาเปนอุดมการณหลักในสังคมจีน แนวคิดตงฉิน/กังฉิน
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จึงกลายเปนวาทกรรมหลักและถูกนํามาใช ในงานเขียนประวัติศาสตรดวย แมว า

ประวัติศาสตรอาจถูกประกอบขึ้นจากเรื่องราวที่มีอยูจริงในอดีต แตเม่ือนําเรื่องราวเหลาน้ัน

มาเขียนประวัติศาสตรแลวไมไดมีแคเหตุการณในอดีต หากแตมีกรอบบางอยางที่นํามาใช

กํากับเรื่องเลาเหลาน้ัน ซ่ึงกรอบอันน้ันเปนตัวกําหนดที่ทําใหบุคคลในประวัติศาสตรอาจเปน

คนดีหรือกลายเปนผูรายได ดังน้ัน วาทกรรมตงฉินกังฉินจึงกลายเปนกรอบสําคัญที่มีอิทธิพล

ตอประวัติศาสตรนิพนธจีนเปนอยางยิ่ง  

สงครามระหวางจีนและอังกฤษในครั้งน้ัน น้ัน จีนเรียกวาสงครามฝน (Opium 

War) แตอังกฤษเรียกวาสงครามการคา (Trade War) จะเห็นไดวาการแกปญหาการลักลอบ

คาฝนก็เปนการเมืองภายในราชสํานักชิงเองดวย ระหวางฝายสนับสนุนใหใชกําลังตอตานคน

เถื่อน（剿夷派）กับฝายสนับสนุนใหมีการเจรจากับคนเถื่อน（抚夷派）ซ่ึงภายหลังฝาย

แรกนําโดยหลินเจอสวีถูกวาดภาพใหเปนตงฉิน และฝายหลังนําโดยฉีซานกลายเปนกังฉิน ยิ่ง

ไปกวาน้ัน ประวัติศาสตรนิพนธจีนแบบจารีตยังอธิบายวา ความพายแพในสงครามฝนมาจาก

การที่ฉีซานยอมเจรจากับฝายอังกฤษ ไมยอมสูจนถึงที่สุด ซ่ึงงานของเหมาไหเจ้ียนอธิบายวา

การกลาวโทษ/ประนามทั้งหมดไปที่ฉีซาน มีมาตั้งแตสมัยสงครามฝนยังคงดําเนินอยูจนกระทั่ง

สงครามส้ินสุดลง ความเลวของฉีซานยังไดรับการบอกตอจนกระทั่งปจจุบัน ดวยเหตุน้ี ฉีซาน

จึงถูกประนามและวาดภาพใหเปน “กังฉิน” แหงราชวงศชิง 

เหมาไหเ จ้ียนอธิบายตอไปวาอันที่จริงคนที่ไดรับประโยชนมากที่สุดจากการ

ประนามฉีซานวาเปนคนเลว คือ จักรพรรดิเตากวง ในรัฐสมบูรณาญาสิทธิราชย จักรพรรดิถือ

เปนผูมีอํานาจสูงสุด ในฐานะโอรสแหงสวรรคผูฉลาดปราดเปรื่อง ผูไมเคย/ควรกระทําผิด แม

วาจัรพรรดิจะมีอํานาจอยางแทบสมบูรณแบบ แตไมควร/ตองแบบรับความรับผิดชอบ

เทาๆกันในทุกๆเรื่อง แตวาหากผูคนในสมัยน้ันจะวิจารณการเมืองการปกครอง อยางมากจึง

ทําไดเพียงวิจารณขุนนาง ดวยเหตุน้ีประวัติศาสตรนิพนธจีนแบบจารีตจึงอยูภายใตกรอบคิด

ตงฉิน/กังฉิน กังฉิน หลอกลวงจักรพรรดิ ใชอํานาจโดยมิชอบเพื่อผลประโยชนสวนตัว ฉอ

ราษฎรบังหลวง คิดรายตอบานเมือง หากกําจัดกังฉินไปได แลวใหขุนนางตงฉินไดปกครอง
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บานเมืองแทน ประชาชนก็จะเปนสุขอีกครั้ง ดวยกรอบคิดแบบน้ีเอง ทําใหจักรพรรดิไมตอง

รับผิดชอบโดยตตรงตอความผิดพลาด/ความเลวรายที่เกิดขึ้น อยางมากก็ถูกวิจารณวาใชคน

ไมเปน แลวปลอยใหกังฉินรับผิดไป กลายเปนแพะรับบาปในที่สุด หากไมอยางน้ัน การ

วิพากษวิจารณจักรพรรดิโดยตรงก็จะเปนดูผิดจารีตที่เรียกวา “หล่ี” ตามคติของจ่ือ ซ่ึงเปนส่ิง

ที่เหลาผูดีมีการศึกษาไมควรทํา/ตองไมทํา ดังน้ัน แมวานโยบาย “เจรจา” อาจจะมาจาก

จักรพรรดิเตากวง แตเม่ือการเจรจาลมเหลว จึงผลักความรับผิดชอบน้ันไปใหกับฉีซาน ในทาง

ตรงขาม หากการเจรจาประสบความสําเร็จ ก็อาจจะยกยองวาเปนผลงานของจักรพรรดิผู

ฉลาดปราดเปรื่อง  ฉีซานในฐานะขุนนางที่นอมนําพระราชดําริไปปฏิบัติอาจจะไมไดรับการ

ยกยองมากมายก็เปนได อันที่จริง หลักฐาน/เอกสารปวศ.ในขณะน้ันไดแสดงใหเ ห็น

กระบวนการการเจรจาน้ันเก่ียวของกับขุนนางอีกหลายคนที่ตองรับผิดชอบรวมกัน แตกระน้ัน

ไมมีใครสักคนที่กลากลาวโทษจัรพรรดิเตากวง 

จะเห็นไดวาหลังสงครามฝนจีนยังเจอสงครามกับตางชาติมาตลอดจนกระทั่ง

ทศวรรษที่สามสิบและส่ีสิบกับญ่ีปุน คนที่สนับสนุนใหมีการเจรจา ภายหลังยอมจํานน มันโดน

ดาวาขายชาติ (เจรจา—ยอมแพ—ขายชาติ ) วิธีคิดแบบน้ีถูกนํามาใชกับงานเขียนทาง

ประวัติศาสตร ความคับแคนใจที่มีตอศัตรูอยางพวกจักรวรรดินิยมสงผล (ทั้งรูและไมรูตัว)ตอ

นักประวัติศาสตร ผนึกกําลังกับความคิดเชิงจารีตในเรื่องความดีความชั่ว ฝายตอตานผูรุกราน

คือคนดี ฝายเจรจากับผูรุกรานคือคนชั่ว/เลว งานเขียนประวัติศาสตรจึงกลายเปนเครื่องมือใน

การโฆษณาชวนเชื่อ (propaganda) ในที่สุด ผานการผลิตซํ้าของวาทกรรมตงฉิน กังฉิน ที่

นํามาใชอธิบายคูตรงขามอยางงายๆ ดังเชนกรณีฉีซานกับหลินเจอสวี วาทกรรมน้ีจึงเปนกับ

ดักในการศึกษา วิเคราะห ประเมิน กระทั่งมองไมเห็นปญหา/ความซับซอน/ความหลากหลาย

ของเหตุการณในประวัติศาสตรที่เกิดขึ้น  
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วาทกรรมตงฉินกังฉิน: บทเรียนจากสงครามฝน 

เหมาไหเจ้ียนไดตั้งขอสังเกตวาความพายแพของจีนในสงครามฝนควรจะสรุปวาเปน

เพราะโครงสรางเชิงจารีตที่ลาหลังของจีน หรือเพราะกังฉินฉีซานขายชาติ เสนทางที่ถูกตอง

ของจีนในขณะน้ันคือการปฏิรูปโครงสรางเชิงจารีตอยางถึงรากถึงโคน หรือแคใชขุนนางที่

สนับสนุนการตอตานอยางหลินเจอสวี อยางแรกเปนการมองปญหาจากมุมมองของสังคมจีน 

หากจะแกไขก็ทําไดยาก ในขณะที่อยางหลังเนนที่ความดีความชั่วของมนุษย ซ่ึงเม่ือเทียบกัน

แลวนาจะงายกวากันมาก ทวาทั้งสองอยางน้ีลวนแตแสดงใหเห็นการรับรูที่แตกตางกัน ถาเรา

มองแตความดีความช่ัวของคน เราก็ไมเห็นปญหาในเชิงโครงสราง  

การยอนศึกษาสงครามฝนของเหมาไหเจ้ียนทําใหเราเห็นวา แมเราจะไมสามารถ

เปล่ียนแปลงประวัติศาสตรได ไมสามารถเปล่ียนแปลงผลแพชนะของสงครามได แตเม่ือนัก

ประวัติศาสตรศึกษาวิเคราะหมักจะสังเกตเห็นถึงโอกาสในความเปล่ียนแปลงที่อาจจะเกิดขึ้น 

ซ่ึงเหมามองวาเปน “ทางออกที่ไมถูกเลือก” “ทางเลือกที่ไมถูกใช” หากยอนกลับไป 150 ป

กอนจากมุมมองของคนปจจุบันจะเห็นถึงความหมายของสงครามฝน เพราะหลังสงครามฝน

เปนตนมา จีนตองประสบกับภัยสงครามจากชาติมหาอํานาจอ่ืนๆ อีกนับไมถวน ชาวจีนตอง

ทนทุกขทรมานอยางแสนสาหัสเพื่อแสวงหาทางออกสูความเปนสมัยใหม 

ความหมายที่แทจริงของสงครามฝนก็คือ การใชสงครามและอาวุธเตือนใหจีน

ตระหนักวาจีนจําเปนตองปรับตัวใหเขาสูโลกใหมไดแลว แนนอนวาเรามีเหตุผลที่จะผลักภาระ

ทั้งหมดใหกับประวัติศาสตร ซ่ึงที่จริงแลวมีเหตุผลมากมายที่เรานํามาชวยอธิบายได เชน ภัย

คุกคามจากมหาอํานาจตะวันตก ความออนแอทางเศรษฐกิจ จํานวนประชากรที่เพิ่มขึ้นอยาง

รวดเร็ว เปนตน แตทวาส่ิงท่ีเราเห็นไดนอยมากในประวัติศาสตรคือ การฉุกคิดไดวาใน

ระหวางน้ันตัวเราเองไดทําอะไรผิดพลาดไปบาง  

เหมาไหเจ้ียนกลาวไววา คุณคาพื้นฐานของประวัติศาสตรก็คือชี้ใหเห็นขอผิดพลาด 

ซ่ึงก็คือบทเรียนของความพายแพ ในความหมายเชนน้ี ส่ิงที่ชาติหน่ึงจะไดเรียนรูจากความ



中國學研究期刊·泰國農業大學 

ปท่ี 7 ฉบับท่ี 2 พุทธศักราช 2557                                                                                                               

214 

 

ผิดพลาด/พายแพ ยอมมากวาผลผลิตที่เก็บเก่ียวไดจากชัยชนะ ชัยชนะทําใหคนฮึกเหิม ความ

พายแพทําใหคนครุนคิด และประเทศชาติที่มีคนครุนคิดยอมมีศักยภาพในการพัฒนามากกวา

ชาติที่มีแตคนยโสโอหัง การอาน“การลมสลายของราชสํานักแหงสววรค: ยอนศึกษาสงคราม

ฝน” นอกจากจะสัมผัสไดถึงสายลมแหงความเปล่ียนแปลงที่กําลังจะเกิดขึ้นกับจีนในโลก

สมัยใหมแลว ยังเปนกระจกสะทอนใหผูอานทบทวนเหตุการณในหวงเวลาปจจุบันไดอีกดวย 
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